@ Nicht zur Abdeckung mit Warmed&dmm-Material geeignete Leuchten @ Luminaires not suitable for covering with

thermally insulating material ® Ce luminaire ne convient pas aux revétements constitués de matériaux thermo-iso-

lants @ Apparecchi di illuminazione non idonei per essere ricoperti con materiale termoisolante ® Las luminarias

% no son aptas para el recubrir con material aislante térmicamente ® Lumindrias ndo adequadas para cobertura com

/ / \\ material de isolamento térmico @ O1 Auyvieg Sev TIpETEL va KAAUTITOVTAL Pe BEPHOUOVWTIKO LAIKO @ Armaturen niet

geschikt voor het bedekken met warmte-isolerend materiaal ® Armaturen skall inte tdckas med termiskt isolerande

material @ Valaisimia ei saa peittad lampoeristavalla materiaalilla @ Lampene er ikke egnet for tildekking av termisk isoleringsmateriale

Armaturerne er ikke egnede til overflader med termisk isolerende materiale @ Svitidlo nezakryvejte tepelné izola¢nim materialem

CBETUNBHUKN He MpeaHasHadeHbl ANs MOKPbITYS TEPMOU3ONSALMOHHLIM MaTepuasiom @ A ldmpatestet nem fedheti hészigeteld

anyag @ Opraw nie mozna przykrywa¢ materiatem termoizolacyjnym & Svietidlo sa nesmie pokryvat tepelne izolaénym materialom

Svetilke niso primerne za prekrivanje s termoizolacijskim materialom @ Armattirler termal izole edici malzeme ile kaplanmasi uygun

degildir Svijetilika nije pogodna za prekrivanje sa materijalom koji izolira toplinu Acest corp de iluminat nu se poate fi acoperit

de material izolant termic @ OcBeTuTenHu Tena He NOAXOASALLM 32 MOKPUBAHE C TEPMUYHO U3onMpaLLym matepuanu @ Valgustit ei tohi

kinni katta @ Neuzdengti Silumos nepraleidzian¢iomis medziagomis @ Gaismekl|i nav pieméroti parklasanai ar termali neizturigiem

materialiem @ Sveiljke nisu pogodne za prekrivanje termicki izolacionim materijalom @ CsiTunbHIKN He PO3paxoBaHi Ha MOKPUBAHHS
TEPMOI30NsiLLiiHUM MaTepuanoM @ LLibiFrapaasaapabl XKbily PeTTerill MaTepuanMeH kantayra Kenmenai

@ Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle darf nur durch den Hersteller, seinen Kundendienst oder eine

ahnlich qualifizierte Person ausgewechselt werden. @ The light source contained in this luminaire shall only be

replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person. ® La source de lumiére intégrée

dans ce luminaire doit étre remplacée uniquement par le fabricant, un agent de maintenance ou une autre per-

sonne possédant les mémes qualifications. @ La sorgente luminosa contenuta in questo apparecchio di illumi-
nazione potra essere sostituita esclusivamente dal produttore o da un tecnico dell’assistenza autorizzato, oppure da una
persona qualificata in tal senso. ® La fuente de luz dentro de la luminaria sélo debe de sustituirse por el fabricante o perso-
nal cualificado para ello. ® A fonte de luz contida nesta luminaria s6 deve ser substituida pelo fabricante ou pelo seu agen-
te de servigo ou por idéntica pessoa qualificada. @ H minyr) pwtdg Trov TrepAapBdaveTat oe auTryv TN Auxvia UTtopei va avTti-
Kataotabel povo aré ToV KATACKELAOTH), TOV QVTIITPOTWTTO 1 ATTIO KATTOLOV EISIKEVPEVO TEXVIKO. @ De lichtbron in dit armatuur
mag alleen worden vervangen door de fabrikant of zijn servicevertegenwoordiger of een soortgelijk gekwalificeerd persoon.
® Ljuskallan i denna armatur far endast bytas av tillverkaren eller dennes serviceverkstad eller en behérig person. @ Taman
valaisimen sisaltdman valonlahteen saa vaihtaa ainoastaan valmistaja tai taman huoltoedustaja tai vastaava ammattihenkild-
kunta. @ Lyskilden i denne lampen skal bare skiftes ut av produsenten, en servicerepresentant for produsenten eller en lig-
nende kvalifisert person. @ Lyskilden i dette armature ma kun udskiftes af fabrikanten, fabrikantens serviceagent eller per-
sonale med tilsvarende kvalifikationer. €@ Svételny zdroj v tomto svitidle mdZze byt vyménén pouze vyrobcem, v servisu nebo
kvalifikovanou osobou. @9 VicToyHuk cBeTa B JaHHOM CBETUSIbHIKE OMXKEH BbITh 3aMEHEH MPOM3BOAMTENEM, €r0 CEPBUCHON
Cny60i 1 apyrum KeandrLMpoBaHHbIM nepcoHanom. M A fényforrast csak a gyartd, ill. a gyarto altal megbizott szerviz
szakembere cserélheti. @ Zrddto $wiatta zastosowane w tej oprawie powinno by¢ wymieniane wytacznie przez producenta
lub wykwalifikowana osobe. & Svetelny zdroj v tomto svietidle méze vymenit len vyrobca alebo kvalifikovany servis na to
uréeny. @ Svetlobni vir, vsebovan v tej svetilki, lahko zamenja samo proizvajalec ali njegov zastopnik storitev ali usposoblje-
na oseba. @ Bu armatirde bulunan isik kaynagi sadece imalatgi veya onun servis acentesi veya benzer bir kalifiye kisi tara-
findan degistirilir. @ |zvor svjetlosti u ovoj svjetilici smije biti zamjenjen iskljucivo od strane proizvodac¢a, njegovog servisa ili
sliéne, kvalificirane osobe. Sursa de lumina se va schimba doar de personalul producatorului sau in service de catre
personal calificat. @ M3To4HNKa Ha CBETNMHA B TOBA OCBETUTENHO TANO TpsibBa fa Ce NOAMEHSI CaMO OT NMPOU3BOAUTENS,
Heros CEPBU3EeH areHT unn keannduumpaHo nuue. & Ainult tootja voi vastava kvalifikatsiooniga isik voib vahetada valgusal-
likat. @ Maitinimo altinis Siame Sviestuve turi bati pakeistas gamintojo ar kvalifikuoto specialisto. @ ST gaismekla gaismas
avotu var aizstats tikai razotajs vai ta pakalpojumu sniedzgja, vai lldzigi kvalificéta persona. @ Svetlosni izvor u ovoj svetiljci
bi¢e zamenjen iskljucivo od strane proizvodaca ili njegovog ovlas¢enog servisa ili druge kavalifikovane osobe. @ [xepeno
CBITNa ske MICTUTLCS B LIbOMY CBITVNIbHIKY MOXE ByTI 3aMiHEHE NNLLIE BUPDOBHMKOM, YNOBHOBAXKEHVIM CEPBICHUM areHToM, abo
nogi6Hoto 3a keanichikaLieto NepcoHor0. & LLibiFapaaHHbIH Xapblk KE3iH TEK kaHa OHTIPYLLI HEMECEe OHbIH CEPBYICTIK areHTi anMacTbIpy
KEepekK.
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4a ON/OFF
h =[]

ON DALI

S Switch position 51MY6LDU44WA | 51MY6LDU44BA
1234 mA Power [W]

1 2 3 4 Flux [Im] | LM/W | Flux [Im] | LM/W

600 [OFF|ON |ON | ON 22.5 3920 174.6 3720 165.7

650 | ON |OFF | ON | ON 24.0 4220 175.8 4000 166.7

700 |OFF |OFF | ON | ON 26.0 4570 175.8 4340 166.9

750 |OFF | ON |OFF | ON 28.0 4840 172.9 4620 165.0

800 |OFF |OFF | OFF| ON 29.5 5140 174.2 4890 165.8

850 | ON | ON | ON | OFF 31.0 5470 176.5 5200 167.7

900 |OFF |OFF | ON | OFF 33.0 5760 174.7 | 5470 165.9

950 |OFF | ON |OFF | OFF 35.0 6060 173.1 5750 164.3

1000 | ON |OFF |OFF | OFF 37.0 6360 171.9 6040 163.2

1050 |OFF |OFF |OFF | OFF 38.5 6640 172.5 6310 163.9
ON DALI

S Switch position 51MY6LDU34WA | 51MY6LDU34WA
1234/ mA Power [W]

12|34 Flux [Im] | LM/W | Flux [Im] | LM/W

600 |OFF [ON |ON | ON 22.5 3670 163.4 3530 157.2

650 | ON |OFF | ON | ON 24.0 3960 165.0 3800 158.3

700 |OFF |OFF | ON | ON 26.0 4330 166.5 4160 160.0

750 |OFF | ON |OFF | ON 28.0 4540 162.1 4360 155.7

800 |OFF |OFF | OFF| ON 29.5 4820 163.4 4650 157.6

850 | ON | ON | ON | OFF 31.0 5130 165.5 4930 159.0

900 |OFF |OFF | ON | OFF 33.0 5400 163.8 5190 157.4

950 |OFF | ON |OFF | OFF 35.0 5680 162.3 5450 155.7

1000 | ON |OFF |OFF | OFF 37.0 5960 161.1 5720 154.6

1050 |OFF |OFF |OFF | OFF 38.5 6230 161.8 5980 155.3
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%% % ON ON/OFF
% E HHHH Switch position 51MY6NMU44WA | 51MY6LMU44BA
% QR 1234 mA Power [W]
Q 112 (3] 4 Flux [Im] | LM/W | Flux [Im] | LM/W
Q% Q% 500 |OFF |OFF |OFF | OFF 17.5 3290 188.0 | 3130 178.9
Q% 550 | ON |OFF |OFF | OFF 19.0 3610 190.1 3430 180.6
AN 600 |OFF | ON |OFF | OFF 21.0 3940 187.6 | 3740 178.1
N 650 |OFF | OFF|ON | OFF 225 4260 189.3 | 4050 180.0
700 | ON |OFF | ON | OFF 24.5 4560 186.1 4330 176.7
750 |OFF|ON | ON | OFF 26.0 4840 185.8 | 4610 1771
800 |OFF |OFF|OFF | ON 28.0 5130 185.2 | 4870 173.9
850 | ON | OFF |OFF | ON 30.0 5500 185.3 | 5220 174.0
N 900 |OFF| ON |OFF | ON 315 5780 183.9 | 5490 174.3
3 950 |OFF [OFF |ON | ON 33.0 6070 183.0 | 5770 174.8
1000 | ON |OFF |ON | ON 35.0 6370 182.1 6050 173.0
IP20 270 1.=20
| | 1050 |OFF | ON | ON | ON 37.0 6670 181.3 | 6340 171.4
1100 | ON | ON | ON | ON 39.0 6970 180.4 | 6620 169.7
 — T —
l
ON ON/OFF
IPa4 EHEE Switch position 51MYBNMUS34WA | 51MY6NMU34BA
1234 mA Power [W]
112 |3 ]| 4 Flux [Im] | LM/W |Flux [Im] | LM/W
500 |OFF |OFF |OFF | OFF 17.5 3110 177.7 | 2950 168.6
550 | ON |OFF |OFF | OFF 19.0 3420 180.1 | 3240 170.6
EE> 600 |OFF | ON |OFF |OFF | 21,0 3730 | 1776 | 3530 | 168.1
51MYBNMS44WA [[BD
FF 22, ) )
1 MYENMS3AWA 650 |OFF|OFF|ON | O 5 4030 179.1 | 3820 169.8
51MYBNMU44WA |65 700 | ON |OFF | ON | OFF 245 4310 175.9 | 4090 166.9
51MYBNMU34WA [[c> 750 |OFF|ON |ON | OFF 26.0 4580 175.9 | 4340 166.7
51MYBNDS44WA 800 |OFF |OFF|OFF| ON | 28.0 4860 | 173.6 | 4600 | 164.3
glmgmgﬁii"v\\’/ﬁ 850 | ON | OFF|OFF| ON | 30.0 5210 | 173.7 | 4930 | 164.3
5TMYBNDU34WA |65 900 |OFF| ON |OFF | ON 31.5 5470 173.7 | 5180 164.4
950 |OFF [OFF |ON | ON 33.0 5750 174.2 | 5450 165.2
Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse B oder C. 1000 | ON |OFF |ON | ON 35.0 6030 172.4 5720 163.5
This product contains a light source of energy efficiency class B or C. 1050 [OFF | ON | ON | ON 37.0 6320 170.8 5990 161.9
1100 | ON | ON |ON | ON 39.0 6600 169.2 | 6250 160.3
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